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jelen hetenkint egyszer, vasárnap reggel. 
Előfizetési á r : 

Egész évre 5 írt — k r . — Félévre 2 fr t 50 kr 
Negyedévre 1 frt 25 kr. — Egyes szám ára 10 kr/ 

Szorkesztifacg ós kiadóhivatal : 
Búza-utcza, 1283. szám, hova a lap szel-

i részét illető közlemények és előfizetési 
pénzek küldendők. 

Előfizetéseket és hirdetéseket elfogad 
a Nyácsik Soma utóda ozóg. 

Ugyanitt egyes számok is kaphatók. 
Hirdetések és nyílttéri közlemények ju-

tányos áron vétetnek fel, 

A közművelődési egyesületek | szág legtekintélyesebb pénzintézetei és j felvetettünk, nem épen uj, mert más-
érdekében. r ^ s ^ ^ y tö^ságak is meghozzák ál- nak agyában is, bár más alakban, 

dozátiikTíf;' és midőn végül az egye- megfogamzott már. 
A fővárosi és a vidéki hazafias j s ü l e t e k é s testületek is oda sorakoz- De hogy fölvetjük, annak czélja 

sajtó sohasem tagadta meg a r o k o n - j 1 ) a k a békés küzdelmet hirdető lobogó nem más, mint hogy általános elter-
szenvét a közművelődési egyesületek a l á : a kkor nem szabad elmaradni jedést nyerjen, a mit bizonyára mi 

via 

támogatásától. 
A kitűzött czél: 

egysége, m 
a hazafias sajtóban. 

Terjeszteni a magyar nyelv isme-
retét, (erjeszteni a magyar szellemi 
kulturát, mindenkor egyik főtörekvése 
volt a hazafias sajtónak. 

S midőn a közművelődési egye-
sületek lobogói alatt egyesülnek Ma-

az eszme nemes-
gvarország í ségét pártolva, a törekvést és a kitű-

zött czélt, társadalmi úton, a legelter-
jedtebb irányban fejlessze. 

Szellemi pártolás rfiellett az anyagi 
eszközök előteremtése % fődolog, hogy 
a közművelődési egyesületek feladatai-
kat sikerrel oldhassák meg. 

óhajtanánk legjobban. 
Tudjuk azt, hogy az ügyes-bajos 

embernek mennyi tömérdek dolga van 
a különböző bürókban, s mennyire 
örvend akkor, ha udvarias felvilágo-
sítások által helyes útra tereltetik s 
ügyének állásáról teljes és tiszta ké-
pet nyerhet. 

Az ilyen bürókba naponként igen A magyar közművelődési egyesü-
j letek érdekében szólalunk fel, me r t | számosan látogatnak el, s ha felvila-

gyarország hölgyei; midőn országunk[daczára annák, hogy az ^ nyerhetnek, a lekötelező kö-
várniegyéi áldozatokat helyeznek a zaklatott társadalom tnlú áldozatokat }azönotnyilvánitás részükrör ' nem is 
közművelődési egyesületek oltáraira, hIhozott a messze jövőbe kiható nem- marad el. 
kérvényeket intéznek kormányhoz és zeti szent ügy oltárára, mégis lehetet-s Midőn az útbaigazítás az illető 
képviselőházhoz, hogy jótékonyezélű í len elfojtanunk azon fájdalmas sóhaj U tisztviselőnek kötelessége, akkor a kö-
sorsjátékokat engedélyezzen; midőn az ¡¡hogy a közművelődési ügy érdekében zönség feltétlenül meg is várhatja tőle 
önálló törvényhatóságit és rendezett még nem indult meg az alcczió az azt, hogy azt a legudvariasabb alak-
tan ácsu városok hazafias közönsége is egész vonalon. ban nyerje meg, mert hát az önérze-
megteszi kötelességét: midőn az or-j Az eszme, amit ez alkalommal tes és kötelességtudó tisztviselő jól 

Vi 

A u g u s s t u s i d a l o k . 

I. 

Augusztusi éjjel, ábránddal tele, 
A csillaghullásnak van most ideje, 
S ahogy a csillag az égről lesuhan, 
Heve, ragyogása elvesz nyomtalan. 

Csillaghullást nézve a tornácz alatt. 
Ajkadról ajkamra csókok hullanak ; 
De a csök nem olyan, mint a csillagok, 
Melegétől én is lángra gyuladok. 

II. 

Óh, nincsen, ami visszahozza, 
Hiába minden, a mi múlt, 
A csókot, amely ma elcjsuppant, 
A csillagot, amely lehullt. 

D/j, édesem, az idő minket 
Ki nem pusztíthat^ nem, soha: 
Több csókja van a mi ajkunknak, 
Mint az Istennek csillaga. 

Inczédy László. 

— A »Szurv.'is (ia VidiVke» eredeti tárezája. — 
Alkonyodik. A vadszőlővel befuttatott 

! faoszlopos folyosón áll a vidám csevegés. 
{Benn a kis hálószobában az ősi, rozoga 

öröm pillanatnyi üdve mindig kárpótolta a 
hosszú gyötrelmekért, fölemelte lelkét s 
megedzette a küzdelmekre. Élete egyetlen 
czélja: gyermekei boldogsága volt. A bete-
get ápolta, a szenvedőt vigasztalta, a két-

karszékben ot t ül a nagymama. Előtte a kisí kedőt biztatta, a csüggedőt bátorította s az 
bölcső, melybon az unoka álmos szemei ép j örvendővet együtt örült. A bánat könyoi 
lezáródni készülnek. A nagymama halk ban- gyakran összefolytak az öröméivel. Fölötte 
gon dúdolja altató dalát, miközben szelíd, j érzékeny kedély volt, rendkívül finom ideg-
méla szemei kimondhatatlan szeretettel csüg- j szálakkal s belső világának sima tükrét ép 
gének az apró jószágon, a ki parányi ugy felzavarta a fájdalom vihara, mint az 
öklöcskéivel végig dörzsöli bágyadt szemeit, öröm fecskeszárnya. S mégis mennyit kiállt 
A kisded még egyszer-kétszer fölemeli ra- ez érzékeny lélek, hányszor érezte hanyat-
gadó szempilláit, nagy, sötét szemeit rásze- lani erőit, letörve reményeit, a nélkül, 
gezi a festett mennyezet középső rózsájára, hogy hite csüggedt, egyensúlya megzökkent 
a mely ugy látszik, különös érdeklődése volna. 
tárgya, azzal öntudatlan negédességgel oldalt Ott lát ja elsőszülöttjét a kórágyon, 
fordul s menten mély álomba merül A halványan, Öntudatlan rámeredő szemeivel, 
nagymama ajkain futó mosoly révedez: az Kétségbeesett elszántsággal küzd és győzte-
altató nóta megtette kötelességét, mely 
aztán mind halkabbá válik* végre megszű-
nik, A nagymama hátradűl székében s el-
ábrándozik. 

son ragadja ki gyermekét a megindult ha-
lál kezéből. Majd a későbbiek adnak gon-
dot, okoznak aggodalmat. A legkisebb fiú 
véznább, gyengébb testalkatú volt a többi-

Egykor tán szinte ez a dal ringatta ínéi. És eszébe jutnak a beteg gyermok ¡igya 
álomba az ő "gyermekeit, a kik már nagyok előtt eltöltött álmatlan éjszakák, a szenve-
s szerteszakadtak köréből. És lelkén végig Időnek fájdalmas íoljajdulásai a láz rohamai 
rezdül a mull édes-bús emlékeivök Mennyi |á te t t , az önkivület réín*s pillanatai; látja 

[ öröm, mennyi aggodalom, mennyi remény J Önmagát, a mint kezeit tördelve térdre rogy 
iés mennyi fájdalom zaklatta már ! De a z ( s ajkai halálos félelemben suttogják az 
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tudja azt, hogy ő első sorban is a } pe r se lv - szckrénv l állíttat fel hivatali j Törvénykezésnél, közigazgatásnál egy-
közönsúg szolgája. De másként áll a helyiségeiben, s utasítja alantas t i s z t - ^ ú n ^ á ü nz, hogy ad impossibüia nerno 
dolog akkor, ha a felvUágositás-nyujtás viselőit, hogy a kötelességükből^ nem j0 , g a ] u r

m f t 8 o k s z ó p s z e m e i 6 r t i s n y u j t ó z . 
már"-az egyéni és magánsxivesség jel- folyó 
legei t t ün t e t i föl, a mikor M illető vességekér t f i ze t tessenek mindig a | karó ér, s mutatunk a külföldnek festett 
nem is veheti zokon, ha egyszerűen,j perselybe néhány fillért. |falukat. 

A népiskolai közoktatásról, a közsé-de udvarias módon elutasittatik. 

IJy esetekben 
volna á közönségre 
bürókban egy persely alakú pénz-szek-
rény volna kitéve ezen felirattal: »A 
hivatali szolgálattal összeférő apró szí-
vességekért az x . , > , i közművelődési 
egyesület javara.« 

É s a h a z a f i a s közönség s&ivosen 3 UJUU Utl V-í 1 Ll VU.OJ. IIUU X\. \ 'O 1ÍI4 /jUHLI.J l;*:fy Vjrj »-'.f * ! ,V»V-V } » ' 

r m - r i x l f V f f , r n , n v fog áldozni, sf$á fillérekből észrevét le- g e k " M i s i r ő l . a E g é s z s é g ü g y i köz-»eteívnen m m jotttemui^ * v 5 t ; , adók kezeléséről, gyám- és gondnoksági 
wnnQtcrvn n/ivnv hn ••« m i l ke le tkező ezerok meg le rmik g y a - L , n , , . , 5 , , . b 
i zonseg ie n e z v e az, n a a ® v

 O J íügyekre vonatkozó es a kisebb polgári pe~ 
:RV pe r se lva l aku pénz-szek-1 b ö l c s e i k e t • f res; ügyekben való eljárásról szóló törvény-

Coryrion. jezikkek, az ezeket pótló rendeletekkel, úgy, 
ami nt meghozattak, mindmegannyi fi II üs 
ante patrém voltak és lesznek nagy rész-
ben ezentúl is, inert hisz néhány ezer köz-
ségkupaktanácsa teljes híjával van az elemi 

N e m a k a r j u k ezt t o v á b b részié-jVisszapillantás közigazgatásunk f e j l ő - í g é r e t e k n e k , nemhogy azon terjedt hatás-
tezn i . E n n e k k i sz inezésé t az o lvasó-( désére. ' |körnek s Írásbeli teendőknek felelne meg, 
közönségre bizzuk. Csak azt jegyezzük 
meg, hogy az ez úton adományozandó 
fillérekből évenkint ezerek fo lynának, A modern kritikusok megrójják Dóczyt 
M ; s hisszük, hogy hazafias tisztvise-1 é s Csikyt, amiért Spanyolországban keres-
lőinlc a közművelődési egyesületek ja- nek szinmütárgyat, s Lope de Vegút, Calde-
vára szívesen hoznák meg azon áldó- iont és Morétól választják mintául; — 
za tokát, mit időveszteség czimén igé- Ped i£ h á l ö k c s a k egynémely törvényja-
nyelne tőlük a közönség. j vaslat-készitőnek példáját követik, mint a 

— Két közlemény 

i 

melyeket a törvény reá ruház, és mert azon 
szakközegek, amelyek egynémely törvény 
életbeléptetésénél szükségesek, oly számmal, 

kívántatik, nem is léteznek. 
Hogy ez így van. hogy közigazgatá-

sunk egyáltalán nem lehet (fezhangzatos, és 
hogy az eredmény az eljáró közegek fárad-
ságával sem áll arányban, ennek egyik oka 
az, hogy illetékes közegeink keveset foglal-

kik szintén vágyat éreznek idegen minták í koznak a közigazgatás kérdéseivel, viszo-
nyainkat részletesen nem tanulmányozzák, 
az előlépő szakerőket osztentative mellőzik 
és elnyomják, tehát tervszerüleg nem jár-
nak e l 

Erre azt lehelne mondani, amit Macau-
lay »Barére Bestrand« ezimü mii vében az 
1781-ben feloszlott franczia nemzetgvülés-

Nem ringatjuk magunkat illúziók- után járni, 
ban, inert tudjuk mi azt jól, hogy amit A különbség mégis az, hogy míg Dóczy 
más nemzeteknél az állam eszközöl, js CsikY lövőin rajta van a múzsa >Csók>-ja, 

azt nálunk 
kötelessége létreh. 
tételezzük^ fel, hogy az a l a n t a s h i v a - j r o l c o n intézkedések azon benyomást 
talok mirfíszteriumai egv ilyen irányú mintha a szerzők előtt a magyarországi | röl ir! Tagjai közül többen sokat "olvas-
és tartalmú körrendeletet kibocsáta- községek »Spanische Dörfér* lettek volna. ítak és gondolkoztak közigazgatási elméle-
n á n a k . Nem a ruhát szabni az emberre, de tekröl . . . 

m . r i f 1 .. v az embert szuszakolni bele a ruhába, ez Be abban a bizonyos ügyességben, 
Ue mmeten naza l i a s é r ze lmű lehetne-méltó mottója nern egy rendelke- mely a kormányzás berendezésére, megin-

Vátáli fó'nök, álljon bár nagyobb, vagy Zésiiek, s mint kis diákon az apja köntöse, ditására és vezetésére szükséges, siralmas 
kisebb hivatal élén, saját hatásköré- úgy veszi ki magát egész rakás intézmé- volt a hiány, mert az ilynemű ügyességet 
ben is megteheti azt, hogy egy ilyen nyünk, mikor végrehajtásra kerül a sor. inkább gyakorlatból, mint könyvekből is-

imát. De a mint a javulás megjő, r u g a l m a s j g^tó a figyelem központja, kedvelt ételei lkát. Az elsőt, soká egyetlent, a dédelgetet-
leíke ismét visszanyeri erejét s a kiállóit kerülnek az asztalra s anya és testvérek 
szenvedések nyomtalanul adnak helyet az 
örömnek. 

Majd a fiuk első távozása aggasztja. 
A gyermek megnőtt, otthon mindent kita- í dést és változást, mely a soká nem látót 
nult már, nagyobb iskolába kell mennie, fiú szellemében és kedélyvilágában végbe 

nagy érdeklődéssel veszik körül s áhítattal 
iadásáí. Az 

anya éles szeme azonkívül kutatja a fejlő-

Mennyi jó tanácsosai látja el, hogyan óvja 
a rosztól s buzdítja a jóra! Holmiját az 
útra maga rendezi el s liogy a távollét első 
perczei. ne legyenek oly keserűek a messze 

ment, s boldog, ha e fejlődés kedvező, e 
változás megnyugtató. Tgy férnek meg az 

-3t! — Most már nyugodtan fordult gon-
doskodásával az anya többi gyermekei felé: 
az első már átment a forrongó korszakon, 
boldog volt és lelke nyugodt. Van már, ki 
az édes anvja helyet! gondoskodjék róla. 
És ime, pár rövid esztendő. — s á boldog-
ság kurta álma szétfoszlott, a szeretett fia-
tal asszony a sirban s az unokái, mint 

anya örömére időről-időre a régi tűzhely- árvát, fogadja be a nagyszülői ház. A korán 
bez a fiúk. Egyiket-másikat emlegetni kez- özvegy fiú búskomorrá, életunttá lesz, tüz-

távozottuak, belecsempészi az anyai kéz- dik, nevét szárnyára veszi a h i r : az anya helye feldúl tán lelke elborul. Az anya oda-i • J , -1 t « 'ft-. 'i.v, 7 1 i 11/ • 'I. ** '.4'.. .. ák 1 : • 4 A- / « .ál ¿1 * « leikét büszke öröm tölti el, s megjelen sze- hagyva a többit, siet a legboldogtalanabb-
TDiében az örömköny, ajkán a hálaima. E hoz, vigasztalja, csüggedt lelkébe új élet-
közben a lányok is felnőnek; ujabb örö- kedvet önt s újra megnyeri az életnek. É 

. üiök, ujabb gondok váltogatják egymást s ezután a kis árvát veszi körül s ifjabb 
zik az óvó, a buzditó szózat. És éz ít szó-|áí? a n y a figyelme megoszlik a távollevők és korának anyai gondjai megismétlődnek az 
zat, ez a kony, ez a csók végig kiféri őt arotthonmaradtak közt. j unokánál, 

csinálta kalácsot s néhány megtakaritott 
fillérét. S a gyermek megy* ajkán még ég 
az anya csókja, arczán még föl nem szá-
radt a búcsú könnye s lelkében visszhang 

Lanulóévekcn s midőn mohó vágygyal 
nalazza föl a tudománynyal együtt az élet 
Örömeit is, a döntő pillanatban megcsendül 
lelkében az a szózat, ajkán és árczán érzi 
az anya csókja és könnye melegét, —̂  és 
mentve yan, 

Végre felnőnek a (iúk, szárnyra kel-
nek és lassanként elszakadnak a szülői ház-

, De mindig kegyelettel térnek oda vissza oh minő érzés szállta meg ekkor az anya 
• • ' i . t — * . 

A folyosóról derült kaczaj csengése 
hat be a zárt ajtókon át a kis szobába. Ez 
az elsőszülött.; az ő vidámsága betölti a 
házat. És ekkor elgondolja, hogy mennyi 
változáson kisérte Ő már e fiút á t ! Midőn 
évek előtt ragyogó szemekkel lépett elébe, 
áldott kezét ajkaihoz szorította á halkan 
suttogta fülébe; — Anvám, szeretek ! . . . . 

s az anya boldogan zárja őket karjaiba, 
Ilyenkor ünnep van a házbán. A: hazaláto-

lelkét! És a fiú elhozta a szülői házhoz 

A második fiú ezalatt a hír, dicsőség 
útján halad előre. De gyakran szirtek kö-
zött:, kietlen avaron törtet át s a rögös 
csapáson elébe akadó tövis megvérzi lábát, 
megtépi fürtjeit — és jövőjében kétségbe-
esve borul áz anyai kebelre, Az anya visz-
szaadja önbizalmát s hitét jövőjében: a 
fiú ujult reménynyeíj duzzadó érővel siet 
tovább - s czélt ér. 

Hát á harmadik ? Oh a kedves, szőke 
ifjú, szép nejét, majd később az első uno-jfiti! Mennyi öröm, mennyi gyötrelem kút-
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, . . g nem is vaia- s ó l a szőlnöki Mrályi raktárnál fogja ma- fektetési tőkéinek kamatjaiért, és a közügy-
S k é E f Ülaraessme m e « v a l 6 s M s a gának beszerezni azon ott helyben fede- nek szolgáltatandó szolgálatokért és mél-

^ ' ^ zendő ár mellett, mely olt időről-időre meg- j tánylott fáradozásaiért is, hogy megjutal-
Egy része az újabb intézményeknek szabatott, minden további felelősség avagy maztassék: megengedtetik , hogy a só 

közvetett megadóztatás, amennyiben a tör- bárminemű jótállás adása nélkül mázsáját Hét forint ötvenöt kitért pengő 
véilyhatóságok vállára hárittatnak nem; oda; 2-szor. Sóraktárát vagy saját épületé- ezüst pénzben, s kisebb adagokban is — 
tartozó teendők ; más része speciális érdek- ben állítja fel, avagy ilyet bérleni fog, del im a só a h m fontot felül nem haladja — 
bői terjeszti ki a választott törvényhatósági a z e r r e teendő . költségekhez a királyi fontonldnt Öt pengő ezüst kron elárusit-
tisztv.iselő hatáskörét, miután a bíróságokat Kincstár semmivel sem fog hozzájárulni. hassa. Tilos azonban ezen végzemény kii-
kímélni akar ják 3-szor. A sót a királyi raktárból saját lonbeni elvesztésének terhe alatt a font 

Egy községi jogzz«, I k ö l t s é g é n £0 g ja szállítani és ismét elhe- kitett és méltányosan kivetett árt a legki-
lyezni. | sebb mérvbén is tuihágni, vagy azt a mér-

4-s>:eí\ Ha egyszer a kir. Sóhivatal a f leg, avagy kimérés czirnén, ugy bármi inas 
só-mennyiséget helyesen kimérte, és az a ¡ürügy alatt a vevőkön megvenni. Egyébkint 

V&TöS mÚltiálDÓl. j só-árusító vagy megbízottja által elszállítás \ ugyanannak szabad lészen sót ugy nagyobb 
végett átvétetett, az ezután beálló csöKkc^J mennyiségben, mint szintén fontonkint is 

E lapok első évi folyamában »A v á - | n é s (decrescencia) vagy bármely későbbi 1 árusítani, de ezen kiváltság bérbeadása ki-
ros jogi igényeiről s a regálé-közbirtokosság h i á n y pa lásának a kincstár részéről helye jváltképen a zsidóknak, kik a legmagasb 
jelen igényeiről* értekezvén, több egymás- n e m \ parancs alapján örokidőkre kizáratnak •— 
után következő számban ismertettük a re- 5~ször. Nehezékeket és mérlegeket;,!szorosan lillatik, és az különbeni elvesztés 
gal e - kérdésr e vonatkozó adatokat. S m i n t - L a g y m ( x s a só-elárusi.tásnál szükséges sze- j terhe alatt csakis a kérvényező úr nevében 
hogy ugyanazon az uralkodók által kiadott r e l c e l s a j a l költségén fogja beszerez ni, ha lészen mindenkor gyakorolható. 
Mváltságleváeltre is történt hivatkozás, mm 
tarijuk feleslegesnek ezúttal azok tartalmá-
nak közlését. Ezen kiváltságlevelek a reg. 

netalán az ilyenek megszerzéséhez alkalma 8-szor.. A minél nagyobb bizalom rneg-
hiányoznék, megkeresheti a pesti kir, Só-> szerzésé tekintetéből, és az előre meghatá-
hivatalt, hogy ugyanaz mindazokat oly ár- r 0zot t ári ejtési szabályzat biztosabb meg-

kÖzbirtokQHSág pénz tárában őriz tetn ék, j a mennyiben a kir. Miiestárnák ke- tartása okáér t, a sónak eleve megállapított 
detijei latin szövegüek s magyar nyelvre L ü j n e k | készpénzfizetés* mellett részére a raktár bejáratánál táblára kiírva, a 
szabadon lefordítva ekként hangzanak : kiszolgáltassa, mindazonáltal ezek a kérve- ;t3 ép nek tudomás- szerzése czéftából kíffig-

, 7 7 7 nyező (impetrans; úr saját költségén skftlíi- f gesssteni tartozik. 
I. tandók el a helyére. j ' 9 - s z e , A mint azt a helyes rend és 

Végzemény. 21101. Méltóságod gróf j 6-szor. Önkényes (arbitraria) játszat intézménynek hitele követeli, arra, vaj-
Bolza József űr részére Szarvas városában ^ é r i n t i (ad Visum) vagy bármi más mér- j o n m c]/lrUíSitó a fennemlitett feltételeknek 
engedélyezett licáben való so-clárusitás tár- * ték szerint a sót eladni az clárusitónak p 0 n | 0 ö a n megfelel-e, és a mérleg és nehe-
gyában, a midőn ezen királyi udvari Ka- határozottan tilos, és a kimérés csakis aL6]<(,]c valóban hitclesilve vannak-e, a ki-
mara ugyancsak ezen gróf úrnak Szarvas) kir, hivatal által hitelesített mérleggel és> mérés helyesen betartatik-e, és hogy a 
városában a sónak kicsiben való elárusitá- nehezékekkel álland sza'Mdságában. megszabott áron túl nem lép-e ? a kamara 
sut saját felügyeléte alatt megengedni és J Mm tekintetben* hagy fcfrM ^jtclonteép í W ü g y e l j ^ mire nézve a szol-

\ '» 
forrása volt 1 A leggyerxgébbik s a l^gszel i - j s e látszik & me-sz-e mögötte már vészes; m é g ! > . . A gyermek kezével csókot külcl 
debb mindnyájok közt, keblében egy elzárt, j habtorlat; a csalfa örvény, az alattomos\ f e i^j0 a azzal tovább iramlik, 
öszhangos szép világgal, a melynek titkos!sellő és annyi hányatás után édes, — h a j A csecsemő álmában gőgicsélni kezd. 
zára csak kevesek előtt nyilik meg s a j már kissé fárasztó is, — az evezés a nyu- U nagymama újra fölriad merengéseibői s 
melynek bűbájos ligeteiről; .napf toy^ .ber-lgodl, Imliámtalm, sík tengeren. S a nagy~jaz alvóra figyel. Meghatva vizsgálja arez-
keiről félénk tartózkodással zendült meg a í m a m a leikének jól esik aT tudat, hogy innót {VOnűsait. Szakasztott anyja! Ilyen volt egé-
dal méla lantján, Annví vész után, annyi I túl azok szeretele, a lókért eddig élt, válik s z e n . m ( i< o r nK>g a z ő keblén ringott, még 
remegés közepette végre nyugalmas révbej gyöngéd akadálylvá útján, hogy a kikötőt | ^ m / c ban íVigy mosolygott. Valóban szép 
ér s gyenge egészsége fölött ott viraszt az hámar érje e l Miért is sietne annyira l'e- j ) / i n y i e s z belőle serdült korában 1 Messze 
anya hő imája s a szerető hitves öntelá l - j lé je?! Minden pillanat, a melylyel késik, vi(]éicen ő lesz a legszebb, - - de a legjobb 
dozó gondozása. szeretetének egy sugarával gazdagítja azo- | js t Bizonyára a legjobb is . . , Ha akkor 

S most egyszerre megjelen lelke előtt l kat, a kiknek e szeretet talizmánjok az \ r n 6 g láthatnám 1 — De e sólutjra rögtön a 
az Ő képe-mása, a legidősb lány gyöngéd, | élet minden csapása ellett. Bizonyárá las- L ^ i ^ megnyugvás derűje Ömlik el arczán. 
sugár alakja, szelid arczán az Ő magasztos san fog most már haladni a megesitúlt, ^ ^ a j^odom felőle akkor is, a mikor nem 
lelkének viszfénye ragyog s a mosoly, mely zajtalan vizáron s az evezők nyugalmas, k iha tom többé . . . 
most vonásait deríti, kárpótolja az anyát a csendes csöbbáriása mellett a test és lélek| A nyitott kerti ablakon a nap végső 
sok aggodalomért, a sok bánatért, melyet crnyedése szűnik sugára lopódzik be a vadszőlő sűrű hálóján 
érte egykor kiállotL Hisz végre boldognak Á nagyma lelke bekalandozta a inul-1 áthatolva, Pillanatra megaranyozza az alvó 

ja őt, s hosszú távollét után karjai közéj tat s most á jelenhez éri. ^Mindnyájan J gyermek arczát, majd lassanként aláíianyat-
lik. Még egyszer megtörik a szomszéd kas-
tély csillogó kupoláján, vakító fényt vetve 
a szobába, azzal hirtelen eltűnik s a szem-
határon megjelen kipirult orczájával áz est-
ha jna l Az unoka álma véget ér. Szemeit 
fölnyitja s körülnéz. Arcza piros az édes 

nyíló ablaknál egy gyermekfő jelen meg s | aiomtóL A nagymama lehajol hozzá, kar-
élénk kíváncsisággal fürkészi, mi történik jára veszi s hizelgő szavakkal'dédelgeti. A 
ott benn. A nagymaina tofeveszi s ujjával kisded ajkára az1 ismerős édes hang mosolyt 

mama fölsóhajt A kikötő távol még, par t ja i mosolyogva megfenyegeti. A baba a lsz ik |csa l A nagymama csókokkal halmozza e l 

hoata a második unokát, a ki most i t t j vannak körüle, egy se - hi/iiiyzik. Öröme 
előtte a bölcsó'beii nyugszik, \ teljes. A folyosóról beszállingózó hangok 

Oh az élet bizonyára terhes vándorút, 
nehéz küzdelem, de a kinek lelkét a hit és 

mindöiiike lelkében égy-egy emléket eleve-
nít föl, szivében egy-egy'húrt pendít meg. 

mind itt vannak közelében, A folyosóra 
szeretet szövétneke soha nem homályosuló ¡Ez ennék a hangjai ez x imazé ! , . . wiind, 
.fénynyel hatja át, az mégis biztosan átevez 
a vad örvény felett s ha roncsolt hajóvá 1 
is, de bizodalmas lélekkel ép kedélylyél s 
emelt fővel j u t a várt kikötőbe. A nagy-
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noki kir. sóhivatalnak joga és hatásköre j ság elvesztésének súlya alatt megkezdeni. j István úr rendezői tehetségét és tudva, 
fenntartatik, hogy egy vagy más tisztje által — Gróf Majláth József, rn. k, (P. Jí.) A hogy városunk legkitűnőbb, kipróbált erői 
évenkint, időről-időre és esténkint gyakrab- magyar királyi udvari kamara Tanácsából vannak a szereplők, között, — csakis a le-
Mn is a kérvényező elárusitását megvizs- Budán Július 21. napján 1Ő19. — Kunczy hető legjobb lehet, daczára annak, hogy a 
gálja, s köteleztetik a kérvényező ezen fel- József m. k. darab betanulása, illetve betanítása csak 
ügyeletet nemcsak megengedni, de a netán ,Hogy az előx^ebocsátott kikötési pon- 12 hapot vett igénybe, 
tapasztalt hiányokat a felügyelő utasítása tozatokat, a jelen Végzemény küfönbeni él- — A szarvasi casino ma délután 6 
szerint javítani, s magát viszonylagosan az vesztésének súlya alatt, teljesiteni fogom, és órakor tartja saját helyiségeiben félévi ren~ 
elárusítóra vonatkozó jelen végzemény ér- azokat az általam megbízott só-eíárusitó des közgyűléséi, melyre a t. tagokat men-
teimében teendő intézkedésekhez alkal- által is, hogy ugyancsak pontosan végre- nel meghívja Lislai János egyleti titkár 
m a z n L hajtatidom, gonclóskodandom és fogadom. ' _ Halálozások. Az Ür kertjének egy de-

10-szer. Köteles a kérvényező a jelen Kelt Bécsben August. 24-ikén 1819. Gróf r é k > hivatott munkása dőlt ki Opavszky Já~ 
végzemény érvényének különbeni elveszték Bolza Jósef. m. k. j nos, szarvasi ág. h. ev. tanitó személyében, 
sének terhe alatt minden időben elegendő (Folyt, köv.) 
sóval el látott raktárt tartani, hogy a vevők 
kívánalmaikhoz képest kielégíttethessenek, 
mi végből néki azon kedvezmény biztosítta-
tik, miszerint há a só beszerzése a szol-

ki hosszas szenvedés után f. hó 18-án el-
hunyt. A városszerte közbecsülésben állott 
tanitó haláláról következő jelentést adta ki 
gyászoló családja: Alólirottak mély fájda-
lommal jelentik úgy maguk, mint számos 

«oki ^hivata lnál előre nem látható szálli- o - . . * , m p r t h f l I f rokonság nevében a szeretett és feledhetlen 
tási akadályok miatt nem lenne eszközölhető özemian * m m m e 9 n a , í - férj, apa, fiu, testvér, vő és sógor tudós 
"és más keresőknek a vétel megtagadtatnék, B.-Csaba, aug. 22., d. e. 10 óra. Opavszky János ág. hitv. ev. tani tónak f. 
ugyanő neki azonban, a mennyiben azt az (A » S z a r v a s és Vidéke« s a j á t külön hó 18-án reggel 1 órakor, életének 34-dik, 
otthelybeli szükséglet megengedi, - S z e m i á n S á m n e l , C s a b a vá- tanitóskodásának 14-dik s boldog házassá-
lagos és mérsékelt mennyiség kiszolgálta- taWrffip g^nak 4-dik évében, hosszas szenvedés 
tandó lészen; azon esetben pedig, ha a fenn- 0 5 ^ m e k b e n gazdag j e g y z ő j e , ^ ^ ^ ^ ^ ^ F ö l d i ^ 
említett szolnoki sóhivatalnál a só t e l j e s e n tegnap d. u. é órakor hosszas szén- L a d ^ d y a i ^ h ó 1 9_ é n d . u, 4 órakor fog-
ibgyatékán lenne, a jogosított elárusító az vedes u t á n g y o m ö r b a j b a n e lhuny t . Te- a z ó . l e m c l ó ' b e n örök nyugalomra elhe-
anyag kinyerése tekintetében nehézményelni metése holnap, vasárnap d. u. é óra- ]y e z tetni . Áldás legyen emlékezetén; Özvegy 
ne merészeljen. kor lesz, ^ Opavszky Jánosné szül. Pól Karolin mint 

H-szer. A jelen Végzemény hatályon- i ^ neje, Opavszky Géza. Opavszky János, mint 
kivulinék és megsemmisitettnek fog nyilvá- . . ~ gy e r m e k e i - i f l ^ b Opavszky Mihály mint 
nittatni, ha azt a kérvényező bármi ürügy mm » »» * q l m y atyja. Ifj. Opavszky Mihály, Opavszky István, 
alat t bárki másnak áítalengédi, vagy az ** 1 W J ö A VJ . Opavszky Pál családjaikkal Opavszky Samu, 
elárusitást ném a saját, de más neve alatt _ Jótékonyczélú műkedvelői előadás. Opavszky Lajos mint testvérei. Pól Károly 
eszközölteti, valamint ezen végzemény esu- A helybeli intelligens körök mindkét nem- é s neJe> Szabady Julía, mint szülök. Pól 
pán a kérvényezőnek nevére szól, ugy azt h e l i ifjúsága "tagjaitól alakult műkedvelő- J u l i a f e jeze t t Molnár Jánosné, Pól Gyula, 
sem örököséi, sem pedig utódaira, ezen kir. társaság ' a jó tékony nőegylet« pénztára P ó 1 Károly, Pól Emina, Pól Gábor, mint 

úr, mihelyest a jelen végzemény t kezeihez Várszegi, gazdag földes úrfi Sziráczky Já- aPJ á t ' P i á i k r a 1 
veszi, az alábbjégyzett záradékot sajátkezű nos; Kurta, nagygazda agglegény Pap Ist- — Kinevezés. Tctry Gyula, szarvasi 
aláírásával megerősiteni. s a só-elárusitást í ván; Gyuri, unokaöcscse Liska János *Xőgymnasiumx tanárt, a m, kir. közoktatás-
legkésőbb félév lefolyása alatt, ezen kivált- Márton, parasztgazdá Pollák Béla; Rebeka, ösyi miniszter a homonnai polgárival 

felesége Szendy Lyjza ; Évi, ennek leánya egybekötött középkereskedelmi iskolához ne-
első férjétől Mihálfi Mélán; Zsiga, czigány v e z t e k i tanárrá. Őszinte sajnálattal közöl-

— Oh te édes, egyetlen baba! |Golián Soma; Peti, Rózsi gyermekei M á z o r jjűk e hírt, mert a távozó fiatal tanférfiúbari 0 

De már ekkor az ajtó megnyílt s halk Elemér, Mázor Dalma; Ferke, urasági hajdú í a főgymnasium alapos képzettségű s lelki-
léptekkel osont be rajta az első unoka. K ö h a l n i y Miklós; Kisbíró Povázsay G á b o r ; ismeretes tanárt, lapunk is buzgó támogatót 
Féltékeny mohósággal karolja át a n a g y -

 K o n d o r n é Krecsmárik Juliska; Sári, P a n n i , vészit; azon kevesek pedig, kik rövid egy-
mama nyakát s szemrehányó hizelkedéssel |E r z s i parasztleányók: Sziráczky Irén, Kon- jévi együttlét alatt Petrvben a müveit lelkű, 
szólal meg: - jstahtinovics Szidi, Mihálfi Jolán; egy öreg]gyöngéd jó barátot tanultuk megismerni, 

— Mindaketten egyetlenek vagyunk, i násznagy Szrnka István; két v ő f é l y : elfogódott szívvel mondunk a távozó pálya-
nagymama 1 Gaái János, Povázsay Gábor. Parasztnők és társnak szivélyes eisten hozzád«-ot. 

Bizony mindketten ! . . .. — felel a
 l e á»yok, lakadalmas nép. Történik 1840-ben; ^ Kinevezés. A gyulai kir. pénzügy-

nagymama s a másik karjával átöleli az a k é t utolsó felvonás néhány hónappal ké- igazgatóság a csabai kir. adóhivatalnál üre-
üjonérkezőt. öőbb Várszegi jószágán. Ezt m^e lóz i : ö e d é s b e ö s z L adótiszti állásra ide-

A folyosón levők ezalatt lassanként álma11 élőkép, alkotják: A r n s t e i n Mg^nes minőségben Osiszár János érettségi és 
beszállingóznak s körülveszik e hármas cso- Olga, Benka Mariska, Dankó Ilona, Grüner adótiszti vizsgát tett s a helybeli kir. adóhi-
portot : a nagy karosszékben a i m g y m a m á t Olga, KristoíTy Anna, Koncz Vüma, K o n - >raí-alnál alkalmazott napidijast nevezte ki. 
ölében és karján a »két e g y e t l e n ^ t i n o k á v a l . s t antinovics Szidi, Kovács Gizella, Kutlik - - Virághullás. Bállá Sándor, Geiszt 
A nagymama szemét gyönyörködve jártatja Etelka, Lányi Anna, Mázor Dalma, Mihálfi Gáspár kondoros! nagybirtokos kasznárjá-
v é g i g környezetén s aztán meghatva szól: Jolán, Réthy Erzsike, Somogyi Juliska, j nak kis leánykája, Jolánka> aug. 19-én eíha-

— Mindnyájatokat egyformán szeret^ Sámuel Böske, Szendy Emília, Sziráczky iálózott. Temetésé aug. 20-án volt a csákói 
lek. Szivemnek egy se drágább a másiknál. Vilma, Tájber Margit, Terray Etelka é s j üradaluu temetőben. 
De azt hiszem, hogy e két gyermeket most Sziráczky János. Helyárak a rendesek. Kez- — Gazdák figyelmébe A földmivelési 

jobban kell szeretnem, mint benneteket dete 8 órakor. Áz előadást a Károlyi-kert- miniszter rendeletet intézett a gazdasági 
mert hisz őket már kevesebb ideig szeret- ben (kedvezőtlen idő esetén a »Bárány* egyletekhez, melyben felhívja azokat, mi-
hetem í . . . nagytermében) tánezmülatság köyeti, melyre szerint hassanak oda, hogy a gazdák saját 

És végtelen gyöngédséggel öleli magá- a szinlapi szelvények (a karzat kivételével) érdekükből igyekezzenek zsizsikem magtár 
hoz a két unokát, a kiket már kevesebb etőmutatása mellett 30 krért, egyébként 80 railcat dezinficziálá$ alkaímazásával kitisz« 
ideig szerethet, miközben fonytSÍ csillogó krért adatnak belépő j égy ék. Felesleges titani, mivel azon esetben ha egyik-másik 
szemmel tekint azokra* a kiknek eddigi volna ez előadást a rendes hírlapi chablon- zsizsikes gabonát kívánná a vasúton szál-
életét áldozta. nal élve közönségünk pártoló figyelmébe lítani, annak továbbítását egyértelmüleg a 

Béry Kelemen, j ajánlanunk, miután az, —• ismerve Gólián j közlekedési miniszterrel meg fogja tagadni 
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— Ugyanezen alkalommal a hatóságokhoz j séget kárpótlás közbejötte mellőzésével át- j niszter közelebb rendeletet bocsátott ki, 
intézett rendeletében utasítja azokat, hogy engedni kötelesek. melyben az adóbehajtásoknál eddig kövc-
a területeken található zsizsikes magtárak • - Mérték-hitelesités. Helybeli iparos tett eljáníssal szemben meghagyja, hogv ha 
tulajdonosait jelentsék fel liozzá. | Csiszár Perencznek — a közérdek szem- a behajlás a legrövidebb idő" alatt nem 

— V i l l á m á I t a l agyonütve. Janecsko pontjából engedélyt adott a város képvi-í lenne eszközölhető, az árverések minden 
ás szarvasi illetősegö, tanyai lakos selő testülete, miként Szarvason mérlókhi- esetben és kímélet nélkül foganatos!tandók. 

házába SzL-Istváu napján a délelőtti órák- telesitő hivatalt állithasson a városháza Miheztartás végett jó lesz a rendeletet 
ban a villám beütött. A bősz "elemnek a helyiségében. E ezélból a város tulajdonát figyelembe venni. 
családfő és i kiskorú gyermek esett marta^ képező mértékek és myulen ahoz tartozó — A Wertheim szekrények zárja A 
mául . Kis idő múlva a gyermekeket a gon- szükségelt felszerelés '.ingyen - romban é n z a g y m i n i s z t e r a z a d ó h i v a t a l o k n a k " e l . 

e s o r v o f segé y magához tén- kellő anyagi biztosítás feltételével - fog r e n c !elte , hogy ha valamely Wertheim,szek-
tte, az apa azonban elpusztult, teljesen használatául átengedtetni, a hitelesítési L é z á r j a b o m l i k a h i v a t a I a z A H a 

elégve teste. A szerencsétlenül járt polgár- dijak szedési jogával egyetemben. Minthogy c s a v a r o k
J
 ó v a t o s eltávolításával vétesse le 

társunkat tegnap délután temették el nagy j pedig ezen dijak a megyét illetnék, e vég- é g k ü l d j e f e l a z á n a m é p ü l e t íelüavelőségé-
i^szvét mellett. A 4 kiskorú gyermek a ha- bői folyamodik a város, hogy azokat vál- h e z . H a ^ a s z e k r é ^ M „ e m „vitható, 

Viv^dlb lalkozó javára átengedni szíveskedjék. - a b b a n í l 2 esetben táviratilag intézzen meg-
- Színlap, rmnt legyező. Jfc minden Ezen intézmény újbóli életbeléptetése M- k e r e s é s t a felügvelőséghez, honnan wafcérW 

meg nem fogamzik egy leleményes asszonyi- vált jelenleg, amidőn a szüliők bő terméssel k ö z e „ e t küldenek le a felnyitásra 
főben! A mai műkedvelői előadás rende- kecsegtetnek, fölötte szükséges, sőt nélkii- . * 
zői, ezek a bájos zsebmelszők, kik előtt oly lözhetlenül nagy hiányt pótol. 5 , ~ c a ™ m f o r d u , ; ; ™ s s a v f " 

lamelvik urambátyám a »Kákái Tárogató« 
minapi számában az »Egyet-más« elmés 
rovatát és nagy haragra gerjed, ahogy a 
rovat Végin ott talál egy idézést a »Buda-
pesti Hirlap« 8—4 hét előtti egyik számá-
ból, amelybe Arany János következő ver-
secskéje van beleszőve: 

»ílasfájásbari szenvedők, 
, Érdemrendet küldenek — 

gyirátök kézbe- \ Hoi, ha epv jót - al h a l n á m : 

szívesen nyitjuk meg zsebünket és — szi- j — Kamatláb-leszállítás. A legközelebb 
vünket, lapunk főbizományosa, a Nyácsik megtartott városi képviseleti gyűlésből a 
S. utóda czég állal herczig legyezőket hoz- városi tanácsa megbízatott, hogy a kórházi 
ták forgalomba, melyen a szinlap minia tűr | tőkék kikölcsönzésekor a kamatlábat jövő 
lenyomata látható. A modern színlapok este u j évtől fogva szállitsa kissebbre, e tárgy-
it pénztárnál darabonként 10 krjával áru- j ban jelentése elváratván, 
sitlatnak el. ! — Kézbesítői állás. Az ügyiratok fel-

- A szarvasi fiatalság műkedvelői elő- s z a p o r o d á s a miatt a három eddigi kézbe-
iránt oly párját ritkító módon nyil- s i w n e m i é v é n k é p e s az ügviratok kézbe-

> : á n u l a z érdeklődés, hogy már pénteken s i t é s é t i d e j e k o r á n s pontosan eszközölni,) s-/.áz ily rendért nem adnám N 
délután az összes páholyok s az üUöhelvek m é g e y n e g y e d i k kézbesítői állás betöltése - a „ P n TT l l K i n 

is az utolsó padsor kivételével elő v a t ó k k é ^ L i t£ el fön határozva. Így tehát fe*fP * p \ 
jegyezve. Milyen jól esnék egy ilyen est, J ^ l m városi n e j e d b e n (tizedben^ _ ^ , • 
„ , • ° „ ,i„R„;f.„ ne0yeanen lu /u iuen; e«,y ó u é s i , o g y e g y eambrom brdulat van amilyen a mai is lesz, egy-egy deficittel k 6 z b e s i t ö f o g m ü k ö d n i . * í - 6 Í 6 1 --
küzdő sziuigazgatónak ! Csak Csókáék meg 

f " A. 1 J1 ^^ u W- ANî  VV * * A • i^« V/IJV'i Vt ^^ÖJ 

ne érezzék, hogy már előlök lefölözték a w p ő l 6 p l o s U e l l l a p u n k s z o p k o 8 z l ö s é g C 4 h o g y 

a publikum jótékonyságát —- Kik olvassák a »Szarvas és Vi-
a nyárra tervezeti, ele az ismeretes mun-
kásmozgalom folytán elodázott hangversenyt 

benne, — Tyhü! az áldóját, — kiált fel in-
Ney Dávid, a m. kir. opera tagja, j digroilódva urambátyám. — Hát ujságirás 

ez, olyan dolgokkal tömni tele a lapot, a 
miket már a pesti ujságokbú! 4 hét előtt 
olvastunk? — Nosza, szecli-veszi botját 

szeptember* hö elején óhajtja megtartani a >Tárogatót« és rohan egyenest a lap dék«-ét. A folyó évfolyam 3 negyedén uj 

e m m ő k M ^ városunkban: Az immár végére m m a l ^ ^ ^ é g i b e . .Hallja-e! kend az az 
. ^ í holt százon titán ugyancsak felpezsdülne az Üjságirö ? . - kérdi a meglepett s z e i t e -

Józsefne ^ m l m á m Poilak Marczi ö r o - m S z a r v a s o n i s ; a többreudbdi müked- l ö l ö i é s a h o g y ez i,enl6ea válaszol, á la 
Út**, Pö onyi W toft C ernentis K a l - 1 c l ö a d á s o k u l á n a 2 ö p e r a kitüno tagjá- Mvinezi.adoma, folytatja az atyafi : ,Hát 
? ^ ' í nak s mííVésztársáínak ^élvezet^ elóadá- aztán, nem ~ L ^ é ^ 'mt £ wArani 

v a s 0 " : A , .. t . saiban lesz alkalmunk gyöiyorködni, majd fordulatot? — Tabló! 
— Nemzeti ünnep. A mimkaszunetrói í iai^a- ^ M r ^ » * ^ * í ^ ->rneg a szmészvilag hoz jolesó változatossá- — A békésmegyei lótenyésztés eme-

gót egyhangú társaséletítnkbe. A Ney-féle l é g é r c Gllgedélyezett lótenvesztési jutalom-
coneertet, melyre nézve jövő számunkban L évi szeptember 3-án délelőtt fog 

szóló törvény emelte végre nemzeti ünneppé 
Szent István első királyunk, a magyar állam 
megteremtőjének névnapját, mert ez ren-
delte e napot is általános pihenőre, meg-
ünneplésre, mint a vasárnapot. Az idén 
történt először, hogy a dicső államalkotó j 

kiiály névnapját nemzeti ünnepként, álta-
lánosan, nemzetisége és pártkűlönbség nél-
kül megünnepeljük. Legyen is e nap a hon-
alapítás emiékezetének ünnepe, melyen 
minden magyar honpolgár áldva dicsőítse 
az országalkotó nagy király nevét és em-

hozunk részletesebb közléseket, ajánljuk 
előre is műpártoló közönségünk figyel-

11 — Üj vagóhid. Az eddigi vágóhíd az 
u j marhavásártéren czédulaházzá fogván át-
alákittatni, e végből a város képviselőtes-
tülete elhatározUi, Uogy a házipénztár ter-

megtartatni B.« Csabán, mely alkalommal 
következő államdíjak lesznek kitűzve: 
Sikerült szopós csikókra bemutatott anva-
kanezákra, melyek jól ápolt, egészséges és 
erőteljes állapotban' vannak s általában jó 
tenyészkanczák IvellélcBivel bírnák. Első dij 
l g dvb arany/ második dij 10 drb arany, 

hére az azelőtti régi hél^en, á s z e n t e l ü t i h a r i T i a dik dij 8 drb arany, iiegyedik dij 6 
mentén, és pedig á város délfelőli oldalán, 
mint a községtől távolabb eső alkaímutos 

lékezetét» ^ ^ A helybeli rega-j "J ^ h í d é p i t t e ^ k Ezen czélra 

leközbirl okosság elhatározta, hogy miután i a költség-előirányzatánál ha*öme*er form , 
a magyar kormány a marhavásárt a vá- [szavaztatott meg 
rosban megtartatni már tovább ttem lenne 
hajlandó, az a csabai és orosházi ország-
utak összefolyásánál levő bérföldeken, kü-
lönösén a mostani vágóhíd körüli teriiié-

Egy kis előrelátás. (Jelenet a Nyácsik 
S> Utóda üzletében). Egy ű r : ^Kérek egy 
körszeket a holnapi műkedvelő előadásra U 
Fonok (üzleti mosolylyal, kezét dörzsölve): 

drb arany, ötödik dij 4 drb arany, hatodik 
díj 15 ezüst forint, 2. Két t s három éves 
kancza csikókra, melyek kitűnő tenyészké-
pességet ígérnek. Első dij 8 drb arany, má-
sodik dij 4í drb araiiVj hái'hiádik dij 15 
ezüst forint. 3. Sikert, igérő két és 3 éves 
mén csikókra, melyek kitűnő tény észképes-
séget ígérnek. Első dij 8 drb arany, máso-
dik díj 4 darab arany, harmadik dij 15 

tetszik tudni, amelyet »közkívánatra* fog- a szopócsiköval bemutatott ányákanezá j 

nak rendezni U Főnoh (üzleti moéolylyal, m á r a csikó világrajötte előtt saját ja volt, 
kezét dörzsölve): Végtelen sajnálatomra vogv pedig, hogy a kiállított kaneza vagy 
már arra is . . Ügy úr (dühösen); »Ugyan méncsikö, egy, az el lés idejekor birtokában 

dek alá leénd bérbeadással h a s z n o s í t a n d ó . ¡ k é r e m , Tájber űr, vegyen előjegyzésbe a v o l t anyától származik és általa nevelte-
Az uj vásártéri földek bérlői a szer-1— Jö v ó ' n i f á r ' előadásokra U- } tett. A pályázatból csak az angol telivér 

>Ő marhavásár helyisége pe-
régibh idő óta házhelyeknek 

van kiosztva s térképezve, — az egyes 
porták eladása idejéig, veteményes föl-

ződés világos tartalmához a — Adózók figyelmébe. A pénzügym-i 1 lovak vannak kizárva. 



6 SZARVAS és VIDÉKE. Vásárnap, augusztus 28. 

— Iparosok ünnepe Nagyváradon, A 
nagyváradi iparos ifjúság önképző- és beteg-
segélyző egyesülete fennállásának tizedik év~ 
fordulója alkalmából f. hó Ití.-áu inasmun-
kakiálútást rendezett a »Sas» szálloda; 
nagytermében, mely 8 napon á t nyilvános 
bizonyitékát adta a. magyar ipar. i e j tó t sé -
gének és finom Ízlésének, A kiállítás zászló-

, Fekete, fehér és -S6Í lyeín-ézöve-
tek 0Ovkr 4 6 í iSvfí't 65 kr: -i£ méteren-

; ként., .sima és r niiníázotL, (' nin; tégy 240 kül. 
minőség, .200C kül szín - é s jtiintábán) 
küld (M tü^ék-
én VHííiiiKnilD ĉn 

va^y darí 
Hoitaioljtís'í! ; G. 

áiara, , porto-
gyári raktára 

(cs é$ lyíi' lujyai •i Militó) ^ Uyic iKbon. Minták 
forduló postával kü Ideinek, T. -rcyel elcro 10 kraj-

^ .. cziiros 1< iVólMlytíg i'í tgaB? 

kötve s azt Sal Ferénez polgármester zajos 
.éljenzés, és nagy érdeklődés közt: nyitotta! 
meg, — Az- ünnepségek másik részét az | 

kik ajkaitokat összecsucsorítjátok kiállha-
tatlan, bántó afiectatióval, himbáljátok ala-
kotokat, mikor az utczán mentek ágy, mintha 
nem is a. tietek volna, szemeitekkel egész 

| némajátékokat adtok elő, — bújjatok éli 
] Ju.oo nem kérkedik, hogy termete kifogás-
| talán, Venus nern fitogtatta bájait, . mikor 
í kikelt a tengerből meghódítani a világot. 
/ { 
i ,'fenjetek el hozzá és nézzétek őt ; 
l nem lesztek irigyek arra, aki szebb, mint 
\ vagytok összevéve mindnyájan; hiszen ha 

í r o ' d á i o i a , 

0P:. Rödöíl Ér.ftö: szérkefeztélében még- j összeszednék belőletek mindazt, ami igazán 
iparosok zászlójánairiélszentelésö képezte:, j e l e n t a »Magyar aztán terinészétfölöttí hatalom e kín-
Szeget vertek abba József főherczeg tóP első 2 példánya. Előfizetési ára' egész j csekből élőlényt tudna alkotni: akkor is 
Seliláucli Lőrinez, Kossuth Lajos, V a y M i k - j évre ö .frt s megjelenik minden hó 1-én | szét kellene foszlania mellette, mint a felle-
lós stbek nevében is. A zászló: > m u n k á s - 1 lö"én és 20-án. Ezen kiváló g o n d d á l és igéknek, mikor közibök lövel a nap égető 
ság szergalom, haladás egyesült e r ő v e l , J szakértelemmel szerkesztett s valóban hé- sugaraival 

"föíir ássál Budapesten készült s remeké az zagpótló szaklapot melegén' ajánljak a ma- \ El tudnám nézni világ végéig, mikor 
i ly fajta iparnak. A szegek beverése utáni gyár szén- és fakereskedők, valamint a ) öntudatlanul, hogy szépsége határtalan, 
a"zászlót S a 1 polgármester neje, zászló- szén-iparral foglalkozó olvasóközönségünk í bája végtelen, felveti szemeit és reám tekint; 
anya' és a fehérruhás lányok m e g k o s z o r ú z - 1 pántoló 'figyelmébe. el tudnám hallgatni világ végéig, amikor 
iák. — Majd""a székesegyházban S c h l a u c h j - , —„ (beszél, megnyílnak piczi piros ajkai és ra-
Lőrinez püspök fényes beszédet mondott: 
»imádkozzál és' dolgozzál!» eszmemenettel 
s a szocziális munkásmozgalomra való 
vonatkozással. Képviselve volt ez ünnepen 
20 ifjúsági egylet^ 10 ipartestület. Váro-
sunkból Roszjarovitz János, ipartestületi 

igsora. 

i 8 2 D . a n . 
Siilly Prudhomme. 

."if * • 
Olykor, Iiá mjilt homlokára 

— Eltűnt fiu. Csabán Koeziszky Pál 
16 éves íiá eltűnt szülei házától. A várme-
gye alispánja körözteti. 

. —- Uj temető. Kondoros községe u j 
temetőt jelölt a napokban a gr. Károlyi-féle 
birtokból vásárolt 14 hold birtokán. E temető 
lolszentelése legközelebb fog eszközöltetni. 
^ — Kántor - tanitóválasztás.* Kel&Wn 
László dobozi róm. kath. tanitó a f. hó 12^én 
megejtett választásnál Gsorvás község káfr-
tor-tani tójává választatott meg. 

•— Kész iskola. A kondorosi ev. egy^ j 
ház iskolája imár teljesen felépült, s most j 
a bels.Ő berendezés munkálatait végzi j 
Rohoska Pál vállalkozó. j 

.— Képviseleti gyűlést tart Kondoros j 
községe aug. 25-én, keclden, melyen a jövő 
évi költségvetés-előirányzat fog tárgyaltatni. 

— .Lóvásár. A os, és kir. hadsereg 
lószükség!etének fedezése végett Csabán 
szeptember 20 án Orosházán pedig szeptem-
ber ^¿-én katonai lóvásár fog tartatni. A 
iqegye minden községébe kiküldött falraga- \ 
szok adnak bővebb felvilágosítást. 

—̂  A bélíér-rripaxmí MTrHasáort ĉhü-lf»* 

t L / « ' / / jr jl gyász som ¡emut von: 
Némán nezem, a bánat is 
Szép a tiszta homlokon. 

gy vont a gyász, miként oáe 
A sivatag *vándorát; 
!Ez e r liódit'ó mosolynál 
Nékem. hHy is clr'ágálilj, . 

gyogóan villog 
Boldog vagyok, ha látlak ; boldogtalan^ 

ha nem. Mint a napraforgó, mely fejét szol-
| gal meghunyászkodássai mindig arra |ör* 
\ ditja, ahonnan érzi és látja a napsugarát : 
í ügy vagyok én is. Te vagy az én napom, 
} én szolgád vagyok; a ház, melyben lakol} 

< templomom, szemeid imádságos könyvem, 
f egy csók ajkaidról — életemnek egyetlen 
| reménye. 

Te vagy boldogságom üdvöm, te vagy 
az 

'</ mily szép a női ahé'/ há 
£gő könnyek öntözik, 
Esdő ajk & imára zár t Jcéz: 
Szivem lebilincselik. 

ISZwii 
•gyai, meg Huny ezeű3 

százszúrta boldogabb, ki 
Felcsokolja kö nyeciet. 

— Franczi/tból — 
o; 

« «1 %. « 
• i . . . . . . . . . 

(Költemény — prózában.) 

i 

i 
} Volnék bár festő, hogy lefesthetnélek, 
] volnék költő, hogy ihletem egész melegével 
| tudnék írni rólad,^ volnék szobrász, hogy 
j elmondhatnám: »nekem megadatott kőbe 
\ vésni egy Istennőt .U 
| Ernlékszel-e, mikor együtt sétáltunk ? 
ÍTe nézted a csillagos eget, én téged; mikor 
j csillag hullott, mindég figyelmeztettél: »nini, 
|megint egy!> — én azt gondoltam.:, kettő 
l a földre szökött, hogy szemeiddé legyenek.» 
?,Te azt mondtad: >milyen szép esteli — 
5 én azt gondoHam: megfősztotta Isten a ter-
• mészetet minden való ékességétől, mikor 
! megalkotott, hogy téged díszítsenek! Te azt 
' mondtad: »milyen sz ragyog az e* 
\ csillag!» Én felnéztem és sötétnek találtam. 

Szeretlek — végtelen,igaz szerelemmel. í Ki állna fényesen, mikor a nap a riválisa? 
Mikor először megláttalak, szépséged \ Űgy-e azt his/ed, liogy én nagyon 

hagy^-tL fö 'bhi lidyurló- rnriatínas ember vagyok ? hiszen alig szólok 
os liszlelőiddol én is eldiesértem ko-hozzád , amit beszélek, ez is olyan közön-

a tellyészkanczák, 1, 2' és B éves csikók iromfekéte 'hajadat, mely szeszélyes frou-íségcs, unalmas valami, amit méghallgatifL 
dijazását Csabán szeptember hó" S.-án| froukban ömlik bomjokodra. csodálattal j sem érdemes. Űgy-e nem vagyok oly kedves, 
tart ja meg. | tekintettem méiy tüzű szemeidbe, melyeket" mint a többiek, kiknek összes törekvésök, 

—- A szarvasi iparos 
2-án tartott műkedvelői előadása 
képző és betegsegéiyző-egylet» zászló-alapja j Í e l í é v nyakadra, hogy alig tudtam elnézni j vége, ném látjátok egymást í TSn látlak akkor, 
javára 121 fr t 05 ki\ s aug, 5-én ugyan megbámultam rózsaszinü arezöd'at,| is, mikor nem vagy jelenj hallom,hangodat^ 
ezöix, egylet pénztára javára 81 frt 85 la>. rózsás fülecskéidet, elragadtatással néztem \ mikor tőlem messze vágy, előttem állsz — 

r — w«. • j * ^ »A* »*. UV| Uiwt J v> u ; 4 • » »11 " «•«. vv *J , J> l IV U Vi I> U a.iaíí lüi W ív r vrf-JV »v, 
ifjak augusztus l ü l y remekül árnyékolnak bársony szempil- i hogy téged mulattassanak és megkaczagtassuv 
iaclása az »Ön-jhííd: szemem, minlha odatapadt volna hó-inak. És mégisI,Azok eltávoznak és azzal 

utánad, hogy jnég egyszer lássam gyönyörűi folyton,'szünetlenül. 
termeted — báinultalak, csodáltalak, mint! Most is olyan ' őzép este van, min t . 
a női szépség tökélyét, punctum, semmi több. |akkor volt: az égen most is milliárd csillag 

Bámultalak — most imádlak ! Vakme- ragyog, a hold most is olyan méla, a Ler-
rőség volt tőlem játszani a tűzzel, elmenni mészét most is olyan csendes, az esti csil-

mérését azon áldozatokért, melyeket a zsen- j hozzátok oly gyakran, hogy já ró bolondjávájjag most is ágy ragyog, csillagok most is t 

dülő egylet felvirágzásának érdekében hoz-'j legyek a kis laknak, melynek disze vagy, hullanak. Leteszem a tollai ésPszólok hoz-„ 
mélyet mintha előttem volnál *Szó]:ojc:» nem-v 
nyal volna kiverve minden szegletCj mintha]sokára eltávozom, én iŝ  te is. Nem lát juk, 
tüzea fénnyel ragyogna, mélybe, mióta Te egymást hosszú, hosszú időkig. Fogsz-é ream.. 

— Wj ügyvéd Gyulán. Szebermyi Jó-í.haza jöttél, beköltözött a szépség, Éden és emlékezni?» — És hallom, mintha monda-
zsef csabai ügyvéd irodáját és lakását Gyu-Í Boldogság. ' j nád : ^Örökké, örökké !> 
Iára (Vármégyeház-utcza 120> m a.) tette á t | Bújjatok el, ti úgynevezett >szépségeki * Neu Sanda*. 

tiszta nyereményt eredményezett. Ezen 
pénzösszeg a ^Szarvasi takarékpériztár»-ba 
helyeztetett e l A (műkedvelők s a rendezők 
fogadják ez uton az yÖnképző és betegse-
géiyző egylet» választmányának hálás elös-

talc, Becses neveik a jegyzőkönyvben meg-
örökíttetnek. Rószjárövilz János, segélyegy-
leti igazgató. 
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Érvényes''1891. június 1-tol kesdVe. 

&9Q1.*) sz. Ö91t v. 6913, y 

Ssarvaa indul: 9 34 d, c. 10 CO d. c. 1 4G d. u. 
MezK-Túr évk: 10*20 1 i-iü « » 

eddig összesen 58 frt 50 krban bíróilag már 
megállapított költségek erejéig Szarvason 
alp. lakásánál leendő eszközlésére 1891, évi 
Augusztus hó 28-ik napjának délelőtti 9 
órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnák 

az érintett ingóságok az 1881. 

yi 
A szarvasi kir. járásbíróság mint te-

5902 ) sz. C 912. V. . évi LX. t. ez. 107. és 108, 8-a értelmében k tköny vi hatóság közhírré teszi, hogy a 
ttezü-Túr indul ; 610 d. u. IMO 0. u. M0 d. u. készpénzfizetés m e l le t t , á legtöbbet Ígérőnek s z a r v a s í takarékpénztár végrehajtatónak 
S a a * v a a : 5 5 6 * 1>22 ' 4K>6 ' 1 becsáron alól is el fognak adatni. Oroszki György és János végrehajtást szén-

•} Egyelőre hsnt közlekedik, 

401. gy. 400. sz, 406. sz. 421. v. 
A r a d ind: 8-24 d e 1118 d e 9 05 esté « 
Csaba érk: 9 24 » 12.60 » '40.60 » — — , 

, ind : 9*29 » 1 1 6 d u l l 0 6 éj. — 
Mestf-Tár érk: 10-33 » 2 42 * 12 49 » -

ind: 10-34 » 2 60 - 12 63 » 7*09 reg 
Ssolnok érk: 11-19 » 3:66 » 2 0G » 9*06 d e. 

ind: 11-27 » 416 > 2*21 > — 
Budapest <irk : 1 26 < 7*20 est 6-60 reg 

Kelt Szarvason 1891. éyi augusztus 
hó 13. napján. 

vedő elleni 60 és 190 írt tőkekövetelés és 

Terray László, 

. sz. . sz. 422; V, 

Hadapofit ind ; VőO d u 816 d e 9-50 c3tc — 
Sxolnok érk : 3-48 > 11'04 * 12'6-í éj — 

* ind: 3-57 * 11'14 » l'Oö » fráö d u 
Meeö-TÁr érk : 4'42 » 1217 d u 2-QC > 7 4G.est 

> ind: 4-43 > 12 24 > 2 09 -
Csali a ¿rk; 5 46 > 148 » 3-33 * 

> ind: 6*62 » 213 * 3-63 » 
A r a d érk : 6*62 este 3*45 » 5-24 r e g — 

jár. iránti végrehajtási ügyében, a b. gyulai 
kir. törvényszék (a szarvasi kir. járásbiró-

i • T ^ T " ' ^ i ság) területén levő, Szarvas határában fekvő, kir, járásbirosági végrehajtó. \ ' . l , .. ' , , ' 
' a szarvasi 826. sz. tjkönyvben foglalt ifj. 

Oroszki György nevén álló rsz. alatt 
1302/a. hrsz. 2177 s négyszög öl beltelkes 
házra 400 írtban a szarvasi 2844. sz. tjkv-
ben foglalt ifj. Oroszki György nevén álló 
B. 2219. rsz. a. 4y2%coo hold' legelőfötdre 
1453 írtban s ugyanazon tjkvben B. 2294. 
rsz, a. Oroszki János nevén álló 377R/Iöoo 
hold legelőföldre 625 frtban s igy összesen 
az árverést 2478 frtban ezennel megáll api-
tott kikiáltási árban elrendelte, és pedig a 
C. 4. illetve 401. rsz. alatt idősb Oroszki 
György javára bekebelezett szolgalornjog 
érintetlenhagyása mellett, — és hogy a fen-

lan az 

Alólirottnak a Beliczey-úton 
483y — és a kórház(sas)-utczá-
ban 1322. sorszám alatt fekvő 
háza örökáron eladó, vagy bérbe 
kiadó. 

Mázor József. 
3—3 

TanulófelvéteL meg . evi augusz-
Foleltis <izerkes*tti ¿s kiadó-tulajdonos: gymnasiumi osztáivt végzett, jó l u B - h 4 2 8 i k n a W á n d é M ö t t 1 0 ó r a k o r 

családból való íiu " j Szarvason a község házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiál-

szám. 
v 

Árverési tében Szarvason. 
divatüzle-

o 4— 

Alulirott bírósági végrehajtó az 1881 
évi LX. t.-cz. 102, §-a értelmében ezennel | ^ 
közhírré teszi, hogy a szarvasi kir. járás- 5 
bíróság 1889. évi 2307. számú végzése kö-f 
vetkeztében Dr. ílaviár Gyula ügyvéd által 
képviselt Pintér Pál, javára ifj Majercsik 
Sámuel és neje Kása Julianna ellen 4Ö0 frt 
s jár. erejéig foganatosított biztosítási vég-
rehajtás utján lefoglalt és 728 frt 30 krra 
bocsült bútorok, lovak és egyébből álló ingó-
ságok nyilvános árverésén eladatnak. 

Mely árverésnek a szarvasi kir. járás-
bíróság 3807/889. számú Végzése folytán 
400 frt tőkekövetelés, ennek 1889. évi már-
tius hó 1-só napjától járó 6ö/0 kamatai és 

tási áron alul is eladatni log. 
Árverezni szándékozók tartoznak az 

ingatlan becsárának 10°/0-á(, — vagyis 247 
frt 80 krt készpénzben, vagy az 1881.: LX. 
t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá-

íSfó^fe^!^^^ f mitott és az 1881, évi november hó l -ié 

vas- és festékkereskedésében 

SZARVASON 

egy jö családból való íiü, a ki 
két-három gymnasiumi osztályt 
végzett, 13—14 éves, tanulóul 
felvétetik. 

3—3 

oöoo. sz. a. Kell in. Kir. igazsagugyminisz-
\ téri rendelet 8. §• j^ban kijelölt és óvádék-
\ képes értékpapírban a kiküldött kezéhez 

letenni, avagy az 1881: LX. t. ez. 170. §. 
értelmében a bánatpénznek a birosúgnál 
előleges elhelyezéséről kiáll ¡tolt szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

ir. járásbíróság mint telekkönyvi ha-
ósáa. 

vason 
ik napján. 

SZÁLLÍTHATÓ B 

Kontúr József, 
kii\ j}»irn. 

I , e r d á s s e t i é s i p g u r ! c s é i a t e c a i e g j o b b 

k i v i t « l b e & jutányos árakon továbbá: 
t* 

IW 

Jelentékenyen leszállított árak mellett szállít a 

féle vasöntöde és 
TÁRSASM 

r m w e - s ^ M m, 



SZARVAS és VIDÉKE. 

T. cz. 
Midőn jelen felhívásomat a n. é. közönség figyelmébe van szerencsém ajánlani, nem mulasztha-

tom el ama körülményre figyelmét felhívni, hogy zongoragyáram úgyszólván hazánkban az egyedüli, mely 
a magas kormány által is támogattatik, de hogy minél nagyobb tevékenységet fejthessek ki a termelés te-
rén, tisztelettel kérem becses megrendelésével támogatni. 

Z o n g o r á m előnye az egyenletes csengő hang minden hangfekvésben, finom egyenletes és könnyű 
játéka billentyűzet A lehető legjobb hangtartósság, mivel minden zongorámban általam készített öntött vas-
keret van alkalmazva, melv a hangöló-tökére is átmegy. 

Tisztelettel 

Alábbiakban van szerencsém a t. közönség tájékoztatása czéljáből kivonatot közölni képes árjegyzékemből, me-
lyet ingyen és bérmentve küldök meg azoknak, kik ez iránt hozzám fordulnak. 

1. sz. Rövicl (Stntz) szárny zongora, széles vas lemezzel, |j 4. sz. Rianinó, keresztbe hurozott, 7 óetávás, finom elefánt-
egyenesen hurozvá^ 7 octáváSj elefántcsont-billentyü-
zettel, közönséges gépezettel. 

Diófából — — — — — — 400 frt 
"kete fából — 430 » ' « 

2. sz. Rcndkioiil rövid (Mignonstutz), kereszthurozattal, egész 
vaskeretben, 7 oetávás, finom elefántcsont-billentyűzettel. 

Diófából < — — 
Fekete fából — — — — 

csont-billentyűzettel, egész öntött vaskeretben. 
Diófából 450 frt — Feketefából, faragással - 500 frt. 

5. sz. Rendkívül rövid (Mignonstutz), angol gépezettel, egész 
öntött vaskeretben, 7 oktávás, íinom elefántcsont billen-
tyűzettel, lceresztbehurözott. a hurok ágráfokba fog-
lalva, a hangstfegek vaslemezbe erősítve, hangtartóssága 
kiszámíthatatlan, 

Diófából — 550 frt — Feketefából — 600 frt 

3. sz. R'-wül szúriiy^zongora, kereszthurozattal, egész vas-
keretben. 7 okíávás, finom elefántcsont-billentyűzettel* 

Diófá bői — — — — 450 frt 
Fekete fából — — — 480 » 

6. sz. Hangverseny zongora, 7 oetávás, egész vas keretben, 
angol gépezettel, keresztbe hnrozva, hangoló-tőke vas-
ban, hurok ágrá fokon mennek át. hang tar tóssága kiszá-

Nyers diófából, XIV. Lajos korabeli díszítéssel 1000 frt 
Fekete fából, faragással 800 > 

í? Diófából, fényezve — — — — — ~ 750 > 

Csomagolás és vasútra szállítás 12 frt. 

vuyomdájában Saan ason. 
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